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�� Návod na montáž
��� Navodila za pritrjevanje
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�� A felszerelés módja
	� �δηγ�ες συναρμ�λ�γησης
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 Paigaldusjuhend
��
 Stiprināšanas instrukcija
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�� Instrukcja montażu
�� Инструкции�по�установке

�� Návod na montáž
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 Vasakpoolne kinnitamine
��
 Kreisais stiprinājums
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�� Установка на левую сторону
�� Montaż z lewej
�� Montáž na ľavej strane
��� Pritrjevanje z leve strani
�� Montaža s lijeve strane

�� Bal oldalról szerelhető
	� Αριστερ�στρ�φη 

τ�π�θ�τηση

� Sol elle montaj
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 Pārvadāšanas laikā vienmēr turiet saslēgtu.
Pārliecinieties, ka divritenis ir droši 
nostiprināts.

��
 Visada laikykite užrakintą transportavimo 
metu. Patikrinkite, ar dviratis saugiai 
pritvirtintas.

�� Zawsze, gdy przewozisz rower, zamykaj 
uchwyt na klucz. Sprawdź, czy rower jest 
bezpiecznie umocowany.

�� Во время тран спортировки всегда 
держите сцепленными.�Проверьте 
надежность закрепления велосипеда

�� Zamkněte při transportu. Překontrolujte 
upevnění kola�

�� Počas prepravy musí byť vždy uzamknuté. 
Skontrolujte, či je bicykel bezpečne 
upevnený.

��� Med prevozom vedno zaklenite in preverite,
da je zadnje kolo s trakom varno pripeto.

�� Tijekom transporta nosač treba biti 
zaključan. Provjerite je li bicikl sigurno 
pričvršćen.

�� Mindig tartsa zárva szállítás közben. 
Ellenőrizze, hogy a kerékpár megfelelően  
van-e rögzítve.

	� Να παραμ�νει π
ντα κλειδωμ�ν� κατ
 
τη δι
ρκεια της μεταφ�ρ
ς. Βε�αιωθε�τε 
�τι τ� π�δ�λατ� ��ει συνδεθε� με 
ασφ
λεια.
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(+! Vai jūsu divritenim ir īpaši riteņi?�Dažiem
riteņu veidiem vajag garāku riteņu stiprināšanas siksnu
(detaļa Nr. 1500-669 / ritenis).
Tos var pasūtīt no produktu kataloga interneta vietnē
www.thule.com#��������
���infothule@thule.com
$���!�.
��+46(0)370 22908�
()!� Ar jusu dviratis turi nestandartinius
ratus?�Šiems ratams būtinas ilgesnis ratų suveržimo
diržas (dalis Nr. 1500-669) / ratai).
Tai galite užsisakyti iš produktų katalogo tinklapyje
www.thule.com#�������E���infothule@thule.com
�����!�.
��+46(0)370 22908�
*(� Zapasowe koła do roweru?
Niektóre koła wymagają dłuższych taśm do
zamocowania. Taśmy te (nr art.: 1500-669) możesz
zamówić korzystając z katalogu, www.thule.com.
Zamówienie wyślij pocztą elektroniczną:
infothule@thule.com�����!�.
�"F�+46(0)370 22908�
,- У вашего велосипеда нестандартные
колеса? Для некоторых колес требуется более
длинный удерживающий ремень (деталь №
1500-669) / колесо). Эти ремни можно заказать
из каталога изделий на странице www.thule.com,
по электронной почте infothule@thule.com или
по факсу +46(0)370 22908.

./� 89��� ���	9�
:��9�#��
��#���$
Některé ráfky vyžadují větší držáky (číslo produktu
1500-669)/ráfek.
Můžete si je objednat na www.thule.com, na
infothule@thule.com nebo faxem na čísle +46(0)370
22908.

 �� Máte na vašom bicykli neobvyklé
kolesá?�Niektoré kolesá vyžadujú dlhšie
upevňovacie remienky (diel č. 1 500-669) / koleso).
Tieto je možné objednať z katalógu výrobkov na
adrese#���"����"�	����������
������	
���
������!�&�"�na č. +46(0)370 22908.

 (� Ali sta kolesna obroča vašega kolesa
debelejša? Naročite daljše pritrdilne trakove.
(art. št.1500-669) Naročite jih lahko pri svojem
prodajalcu ali na spletni strani www.thule.com ali
po faksu +46(0)370 22908.

0,� Imate li na biciklu neuobičajene kotače?
Neki kotači zahtijevaju dužu vrpcu za učvršćivanje
(br. dijela. 1500-669) / kotač).
One se mogu naručiti  preko kataloga proizvoda
na stranici www.thule.com, putem e-pošte -
infothule@thule.com ili putem faksa na broj
+46(0)370 22908.

0- Kerékpárja a megszokottól eltérő kerekekkel
rendelkezik? Bizonyos kerekeknek hosszabb
feszítőszíjra van szükségük (modellszám: 1500-669)
/ kerék). Ezeket a termékkatalógusból, a
www.thule.com oldalon, e-mailben az
infothule@thule.com címen, illetve faxon, a
+46(0)370 22908 számon keresztül rendelheti meg.

%,� ��ετε ασυν
θιστ
υς τρ
�
�ς στ

π
δ
λατ� σας; �ρισμ�ν�ι τρ�
�� απαιτ��ν πι�
μακρ� λ�υρ� περι�ρισμ�� των τρ�
�ν (αρ. κ�μ.
1500-669) / τρ�
�.
Αυτ� μπ�ρε�τε να τα παραγγε�λετε απ� τ�ν
κατ�λ�γ� πρ�ϊ�ντων, απ� τη διε�θυνση
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 Ieregulējiet griezes momentu
��
 @� ����#	�����	#	�*���A���A	*����
��	
�� Ustaw właściwą siłę zacisku
�� Отрегулируйте момент затяжки гайки
�� BC�#�
�����+����C	��A�
:
�� Nastavte správny doťahovací moment
��� Prilagodite čeljust vilicam kolesa.
�� Podešavanje priteznog momenta
�� A rögzítőnyomaték beállítása
	� Πρ
σαρμ�στε τη ρ
π
 σφι��ματ
ς

� Sıkma torkunu ayarlayın
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PRODUCT NO. : 1200PRODUCT NO. : 1200PRODUCT WEIGHTPRODUCT WEIGHT: 7 KG: 7 KG
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